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Em Bé Qué
Pham Duy — 1953

1. Ai bdo chin trau 1a khé, chin trau sudng 1dm ch(t

Ngbi minh trau, phdt ngon c¢G lau va miéng hat nghéu ngao
Vui tht khong quén hoc ddu, ndm déi non gié mat

Cat ti€ng theo ti€ng lta dang reo, em danh van that mau

Chiéu vuong tiéng diéu trén bs dé véng (7' u u) xa
Dulbng vé x6m nha chil i, chlf (u u u) t&

Lua trau nhot chudng, gdnh nudc nifa 1a (a & a) xong
Khoai lui bép néng, ngon hon 14 (a a a) vang

2. Em mdi 1én ném, 1én muGi nhung em khéng yéu dubi
Thdy me yéu ciing vi tré the lam viéc rat say sua

Em bié€t yéu thuong dGi trai, d0i hung anh chién si

Udc mong sao em 16n 1én mau, vuon sifc manh cén lao

Kia tring sdng ngdi dém ram trung, trung (& u u) thu
Ddi vui trOng ron, tiéng ca 13y § v y) ling

TU ngd ngach lang, dén dulc rudc trién mién

Bao ngudi déng gép vui chung mot (u I u) mién

3. Trau hdi trau di, di cay trau oi, di cdy nhé

Dodng rudng kia, v4i d6i cd kia 1a cla nhitng dan qué

Em bé dan qué Viét Nam 1a mam non tuci thdm

Slfc mai sau x4y ddp qué huong cho nudc giau manh hon

Vang 1én canh dOng khi trdi vuon anh (& u u) duong
Tré tho 16n day gill qué, gill (& u u) vudn

Pdi vui thai binh, cay lta sém tr6 bong

Cd ngan thom phuc, trau dn day (y Y y) dong

The Village Child
Pham Duy — 1953

1. Who says herding buffalo is hardship? Herding buffalo is joyful indeed.
Seated upon the buffalo’s back, waving a reed-grass flag, The child sings freely,
carefree and bright.

Joyful play does not forget learning—Resting on green hills in the cool breeze,
Joining the rustling rice with song, Spelling each letter quickly and well.

Evening lingers with kite sounds on the quiet dike afar (uh uh uh),
The road home spells out letters—“i” and “t” (uh uh uh).
Driving the buffalo home, penning it, fetching water—(ah ah ah) done,

Baked sweet potatoes from the hot stove taste better than (ah ah ah) gold.

2. Though only five or ten years old, the child is not weak,
Parents and teachers love this diligence and zeal.

The child learns to love the lives of young men,

Of brave soldiers and heroes.

Wishing to grow up quickly, To gain the strength of honest labor.
Look—the moon shines bright on the Mid-Autumn night (uh uh uh),
Life rings with drums and resounding joyful songs (ee ee ee).

From every village lane, lanterns stream endlessly,

All contribute to the shared joy of one (uh uh uh) homeland.

3. Oh buffalo, let us plow, oh buffalo, let us plant,

These fields and grassy hills belong to the village folk.

The rural children of Vietnam are tender young shoots,
Tomorrow’s strength to build the homeland strong and prosperous.

Golden light fills the fields as the sun rises (uh uh uh),

Children grow up to guard their land, their (uh uh uh) gardens.

In peaceful times, rice plants blossom early,

Fragrant grasses spread wide—buffalo graze across the (ee ee ee) fields.



